	Зарегистрирован в Единой электронной торговой системе  УзРТСБ

м.п.

ЭКСПОРТНЫЙ КОНТРАКТ 

 № E-00000

г. Ташкент                                                  «» ______ 2005г.

Идентификационный номер  
Протокол торгов № ___ от ______    

	Registered at electronic trading system of Uzbek Commodity Exchange

SEAL

EXPORT CONTRACT
№ E-00000  

Tashkent
                     “_”___________ 2005

Identification number 

The protocol of trades # ______ of _______

	Брокер Продавца
Seller’s Broker
брокерская контора № 

Наименование брокерской конторы
"____________________"
в лице брокера ФИО, ____________
действующий от имени и по поручению Клиента-Продавца на основании договора-поручения № ____ от ______ « » 2005г.

Адрес:       

Тел:              
Факс:         
ИНН:
Банк:    
МФО: 

Расчетный Счет 

 brokerage firm # 
Name of brokerage firm 

"_______________"
In the person of ____________ acting on behalf and instructions of the Client-Seller, on the basis of agency contract # № _________ of  “_____” 2005

Address: 

Phone: 

Fax:     

INN 

Bank:   
MFO:   
Acc:     
Брокер Покупателя
Buyer’s Broker

брокерская контора № ______
Наименование брокерской конторы

________________________________

в лице брокера ФИО, __________________________
действующий от имени и по поручению Клиента-Покупателя на основании договора-поручения №  от_____
Адрес: 
Тел:    
Банк:                                                       

МФО:  
Р/С:                                                                                                

brokerage firm # _____

Name of brokerage firm 
_____________________________

In the person of ___________________________

acting on behalf and instructions of the Client-Buyer, on the basis of agency contract # _____ of      “_” 2005

Address: 
Phone
Fax                 

INN:              

MFO: 

Acc:                                                                                      

 

	    Продавец и Покупатель вместе именуемые стороны заключили настоящий контракт о нижеследующим:

2. Предмет  Контракта.

2.1. Продавец обязуется поставить, а покупатель обязуется оплатить и принять товар на нижеследующих условиях настоящего контракта:
	      Seller and Buyer, referred to as parties have concluded the present contract whereby it is agreed as following:

2. Subject and terms of the contract

2.1 The Client-Seller is obliged to deliver and the Buyer is obliged to pay and accept goods on following conditions of the present contract:

	Наименование Товара
Description of goods

Количество
Quantity
Цена за единицу в валюте 
Price
Валюта
Currency 

Сумма сделки в долларах США
Contract Value in USD
Сумма сделки в узбекских сумах по курсу ЦБ
Contract Value in UZS

Комиссионный сбор в пользу Биржи
Exchange Commission
Продавец
Seller

Покупатель
Buyer

ДолларСША
US dollar
0.1
0.1
Единица измерения
Unit of measurement

Тонна
ton
Местонахождение
Destination

Базис поставки
Delivery base

Срок поставки с момента предоплаты  дней

Delivery period in days after prepayment date

15
Сертификат
Certificate

да
yes
Процент предоплаты на отгружаемую партию

Prepaid amount (%)

100%

Вид сделки
Type of Bargain

форвард
forvard
Тип контракта
Type of Contract

экспортный
export
Вид упаковки
Packing Type

Курс доллара ЦБ
UZS/USD exchange rate 




	Сумма контракта с прописью: 

___________________________________________________

3. Условия и порядок оплаты

3.1  Для обеспечения гарантии поставки против платежа, расчеты за поставляемый  товар Покупатель осуществляет перечислением на условиях 100 процентной предоплаты (с учетом авансового платежа, внесенного в соответствии с договором на клиринговое обслуживание) на спец счет Расчетной (Клиринговой) Палаты ОАО УзРТСБ р\сч 20208840400600257008 в АББ Траст Банк, код банка 00491, указав ИНП Покупателя в деталях платежа, в течении 10 банковских дней покупателю необходимо осуществить предотгрузочную инспекцию и внести депозит, полностью покрывающий сумму сделки после подписания контракта сторонами и регистрации контракта на УзРТСБ и в уполномоченных органах РУз. Разблокировка   денежных  средств Покупателя и перевод на спец. счет Продавца, в том числе авансового платежа, внесенного в качестве гарантийного средства обеспечения исполнения сделки за вычетом комиссионных сборов (в соответствии с Тарифной шкалой ОАО «УзРТСБ»), осуществляется после  отпуска   товара Продавцом Покупателю  и предоставления в РКП «УзРТСБ» пакета документов подтверждающих поставку и сумму товара согласно  2.1. После этого производится перечисление денежных средств на расчетный счет Продавца. 

3.2. Продавец   осуществляет  поставку товара только на  основании   реестра оплаченных сделок выданного РКП «УзРТСБ» Продавцу. Расчетная (Клиринговая) палата Биржи предоставляет Продавцу реестр оплаченных сделок не позднее одного дня после поступления 100 процентной предоплаты на валютный счет, указанного в пункте 3.1.


	Total Value of the Contract (in words): 

_________________________________________________

3. Terms of payment

3.1. To guarantee delivery against payment, The Buyer will effect 100 percent advance payment to the special account of the Clearing Chamber of Uzbek Commodity Exchange account number 20208840400600257008 at Trust Bank, code of bank 00491, mentioning Buyer’s Clearing Chamber INU (individual number of user) in payment details, within 10  banking days the Buyer is to carry out preliminary shipping inspection and grant deposit covered the amount of the transaction completely after contract is registering at the Uzbek Commodity Exchange and authorized bodies of the Republic of Uzbekistan. Funds are released and transferred to the Seller’s special account within Clearing Chamber, including advances for performance guarantee and security deposit less the commissions of the Uzbek Commodity Exchange, after release of goods by the Seller to the Buyer and presentation of documents confirming delivery and value of these goods as per clause 2.1. After that funds are transferred to the Seller’s bank account from the special account of Clearing Chamber. 

3.2. The Seller carries out delivery of the goods only on the basis of the register of the paid transactions provided by the Clearing Chamber. The Clearing Chamber provides the Seller with the register of the paid transactions no later than one day after receipt of 100 percent advance payment on the account, mentioned in clause 3.1.



	3.3. Все банковские расходы вне РКП УзРТСБ на территории РУз, относятся за счет Продавца, вне территории Республики Узбекистан за счет Покупателя.

3.4. Настоящий контракт является основанием для проведения банковских операций после регистрации на УзРТСБ и постановки на учет в уполномоченных органах РУз.

4. Условия поставки

4.1. Покупатель после регистрации контракта на УзРТСБ и постановки на учет в уполномоченных органах РУз производит предотгрузочную  инспекцию готового объема товара к отгрузки. Качества принятого товара считается окончательным если оно подтверждено соответствующим актом подписанным представителями Покупателя и Продавца.

4.2.   Отгрузка товара производится  в адрес Покупателя или по его разнарядкам в адрес грузополучателя  после представления Покупателем акта предотгрузочной  инспекции товара  в течение времени не превышающего срока поставки указанного в пункте 2.1.

4.3. Товар отгружается только на сумму произведенной предоплаты.

4.4. Датой отгрузки товара по настоящему контракту является дата документа согласно условиям поставки в пункте 2.1.

4.5. Поставка и Переход прав собственности от Продавца к Покупателю подтверждается перечнем документов согласно условиям поставки в п 2.1 и/ипи п 9.14.

4.6. Продавец вместе с отгруженным товаром отправляет следующие документы:

- грузовая таможенная декларация

- сертификат качества товара                                                                        

- сертификат о происхождении товара                                                         

- ж. д. накладные               

- счет-фактура                                                                                                                  

5. Качество товара

5.1. Качество  товара  должно соответствовать  качеству, указанному в пункте 2.1. настоящего контракта.

6. Ответственность Сторон.

6.1. В  случае отказа одной из сторон от исполнения контракта,  взимается штраф из денежных средств лицевого счета Продавца или Покупателя  в РКП ОАО «УзРТСБ»  по средсивом перевода пострадавшей стороне в размере 2% авансового платежа от суммы сделки, за вычетом комиссионных сборов ОАО «УзРТСБ».

6.2. Если Продавец отказывается поставить товар или не укладывается в срок поставки, денежные средства Продавца в размере 2% внесенного в качестве залога в РКП ОАО «УзРТСБ» переводятся как штраф на спец счет Покупателя, за вычетом комиссионных сборов ОАО «УзРТСБ».                                                                                                        

6.3. Взимание штрафа не освобождает Продавца от возмещения убытков, причиненных просрочкой поставки или недопоставкой товара.
                                                                                                                                                    6.4. Если  поставленный  товар не  соответствуют  стандартам,  техническим  условиям, образцам (эталонам),     другим    обязательным      условиям     по    качеству,    ассортименту    и    сортности, установленным настоящим контрактом, Покупатель вправе отказаться  от принятия   и  оплаты  товара и представить в РКП УзРТСБ обоснованный отказ не более, чем за  день до истечения срока поставки товара.  РКП УзРТСБ   взымает  с  Продавца  штраф  в  размере  2%  стоимости  товара  ненадлежащего качества,  ассортимента.   Штраф за поставку товара ненадлежащего качества, ассортимента и сортности взыскивается в безакцептном порядке с Продавца после представления в РКП «УзРТСБ» акта рекламации подписанный обеими сторонами.       

6.5. За   не проведение предотгрузочной инспекции  товара,   а   также   за   необоснованный  отказ  от  получения   товара  в установленный  настоящим контрактом срок (период)  поставки с  Покупателя  взимается штраф в пользу Продавца    из денежных средств лицевого счета Покупателя в РКП  ОАО «УзРТСБ» в размере  2% авансового платежа от суммы сделки, за вычетом комиссионных сборов.   Взимание штрафа не освобождает Покупателя от возмещения убытков, причиненных неисполнением контрактных обязателтьсв.                                                                                                                                                                           6.6. За уклонение от оплаты товара или при несвоевременной оплате Покупатель уплачивает Продавцу штраф   из денежных средств лицевого счета Покупателя в РКП ОАО «УзРТСБ»  в размере 2% от суммы сделки, за вычетом комиссионных сборов УзРТСБ.

7. Урегулирование споров.

7.1. Все споры и разногласия по исполнению условий контракта, не разрешенные путем переговоров, рассматриваются Арбитражной комиссией ОАО «УзРТСБ» или хозяйственным судом Республики Узбекистан. 

8. Форс-мажор

8.1.  Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное невыполнение своих обязательств по настоящему договору, если это невыполнение явилось следствием форс-мажорных обстоятельств, делающих невозможным выполнение настоящего договора при наличии условий предусмотренные постановлением Кабинета Министров № 63 от 15 февраля 2005 года «О введении в действие механизма подтверждения обстоятельств непреодолимой силы (Форс-мажор)».


	3.3. All bank charges outside the Clearing Chamber on the territory of the Republic of Uzbekistan are due to the Seller, outside of territory of the Republic of Uzbekistan due to the Buyer.

3.4. The present contract is the basis for carrying out of bank operations after registration on the Uzbek Commodity Exchange and authorized bodies of the Republic of Uzbekistan.

4. The Delivery terms

4.1. The Buyer after registration of contract on the Uzbek Commodity Exchange and other authorized bodies of the Republic of Uzbekistan performs pre-shipment inspection of goods available for shipment. The quality of goods is considered final in case it’s confirmed by the corresponding Act, signed by representative of the Buyer and Seller.

4.2. Shipment is made after Buyer’s presentation of pre-shipment inspection act to the address of the Buyer or under its orders to address of consignee within timeframes set in clause 2.1.

4.3. Shipments are made only for the amount covered by the advance payment.

4.4. Date of shipment of the goods under the present contract is the date of transport document as per clause 2.1 – delivery basis.

4.5. Delivery and transfer of title from the Seller to the Buyer confirmed by documents as per delivery terms in clause 2.1 and/or clause 9.14.

4.6. The Seller accompany the cargo with the following documents:

- the cargo customs declaration

- the certificate of quality of the goods 

- certificate of origin 

- railway waybills

- инвойс
5. Quality of goods

5.1. Quality of the goods should correspond to the quality specified in clause 2.1. of the present contract.

6. Responsibility of the parties
6.1 In case one of the parties refuses execution of the contract, a penalty is charged from the account of Seller or Buyer in Clearing Chamber of the Uzbek Commodity Exchange and transferred to the affected party at a rate of 2% of contract value, less the Uzbek Commodity Exchange’s commission. 

6.2. If the Seller refuses to deliver or does not comply with delivery deadlines, 2 % penalty is levied on Seller from funds in Clearing Chamber of the Uzbek Commodity Exchange and transferred to Buyer’s account, excluding Uzbek Commodity Exchange’s commission. 

6.3. Collection of the penalty does not release the Seller from the indemnification, caused by delay of delivery or short shipment of the goods.

6.4. If the delivered goods do not comply with standards, specifications, samples (standards), and other obligatory conditions on the quality established by present contract, the Buyer has the right to refuse acceptance and payment of the goods and present justified refusal to Clearing chamber of the Uzbek Commodity Exchange no later than one day prior to expiry of the delivery deadline.  The Clearing chamber of the Uzbek Commodity Exchange collects from the Seller 2% penalty of cost of the goods of inadequate quality and assortment. The penalty for delivery of the goods of inadequate quality, assortment is collected  from the Seller without notice after presentation of signed claim act by both parties to the Clearing Chamber of the Uzbek Commodity Exchange. 

6.5. For non performance of pre-shipment inspection of the goods, and for an unreasonable refusal of receipt of the goods within delivery schedule and terms established by the present contract, the penalty for the benefit of the Seller from money resources of the personal account of the Buyer in Clearing chamber of the Uzbek Commodity Exchange is imposed at a rate of 2 % of advance payment from the sum of the transaction less commission charges. Collection of the penalty does not release the Buyer from the indemnification, caused by non-execution of the contract. 

6.6. For delay or refusal of payment as per specified terms, the Buyer pays to the Seller the penalty at a rate of 2 % of contact value from the Buyer’s account in Clearing Chamber of the Uzbek Commodity Exchange less the Uzbek Commodity Exchange commissions.

7. Dispute settlement
7.1. All disputes and disagreements on execution of the contract, not resolved by negotiations, are considered by the Arbitration Commission of the Uzbek Commodity Exchange or economic court of the Republic of Uzbekistan.

8. Force majeure
8.1. Either party shall be released from their responsibility for partial or complete non-fulfillment of their liabilities under the present contract, if this non-fulfillment has been the effect of force-majeure circumstances, which render impossible to fulfill the present contract in the presence of terms stipulated by Decree of Cabinet of Ministers # 63 of February 15, 2005 “On putting into operation of mechanism of confirmation of force-majeure circumstance”.  



	9. Особые условия:


	9. Special conditions:

	10. Прочие условия

10.1. Настоящий контракт вступает в силу со дня  его регистрации на УзРТСБ и в уполномоченных органах Руз

10.2. Настоящий контракт действует до полного исполнения обязательств сторон, но не более одного года.

10.3. Настоящий контракт составлен на русском и английском языках в 2-х экземплярах, по одному экземпляру каждой из сторон, каждый экземпляр имеет одинаковую юридическую силу.

10.4. Любые изменения и дополнения к настоящему контракту действительны в том случае, если они совершены в письменной форме  и зарегистрированы  ОАО «УзРТСБ» и  в уполномоченных органах РУз.

10.5. Продавец и Покупатель  несут ответственность за представляемые сопроводительные документы на предмет их подлинности и соответствия.

10.6. После получения контракта Продавцом и Покупателем стороны несут ответственность по исполнению условий контракта. ОАО «УзРТСБ и брокеры ответственности по исполнению условий контракта  не несут.

10.7. Ни одна из сторон не имеет права без письменного согласия другой стороны передать свои обязанности по выполнению контракта третьей стороне.

10.8. Случаи, не предусмотренные настоящим Договором, регулируются действующим законодательством Республики Узбекистан.

11. Юридические адреса и реквизиты сторон. 
Клиент-Продавец

Наименование  
Телефон:  
Факс:        
Код ИНН: 
Код ОКПО
Банк:         
МФО:         
Расчетный Счет:
Клиент-Покупатель

Наименование

Адрес:                  

Тел:       

Fax:      

Swif:     

БРОКЕР – ПРОДАВЕЦ

(BROKER – SELLER)

БК № _________
__________________________

                     М.П.








	10. Other conditions
10.1 The present contract comes into force from the day of its registration at the Uzbek Commodity Exchange and authorized bodies of the Republic of Uzbekistan.

10.2. The present contract is valid till obligations are met in full, but no longer than one year.

10.3. The present Contract is drawn up in Russian and English languages in two copies, one for each party, and both copies have equal validity.

10.4. All amendments and addenda to the present contract are valid only if they are made in writing and registered by the Uzbek Commodity Exchange and the authorized bodies.

10.5. The seller and the buyer are responsible for authenticity and conformity of presented accompanying documents.

10.6. After receipt of the contract both parties, the Seller and the Buyer are responsible for execution of the contract.  The Uzbek Commodity Exchange and brokers are not responsible for execution of the contract.

10.7. Neither party has right to assign its obligations on performance of the present contract to the third party, without the written consent of the other party.

10.8. Cases which have not been stipulated by the present contract are governed by the current legislation of Republic Uzbekistan.

11. Legal addresses and requisites of the parties. 

Client-Seller

Name 

Phone

Fax                

INN   

Bank:             

MFO: 

Acc:   
Client-Buyer
Name 

Phone: 

Fax:     

Bank:    

Swif:    

БРОКЕР - ПОКУПАТЕЛЬ
(BROKER – BUYER)

Brokerage firm # ____

__________________________




     STAMP



	Биржа удостоверяет, что настоящий Контракт заключен между Продавцом и Покупателем по результатам биржевой сделки, совершенной на торгах, проведенных в электронной торговой системе УзРТСБ. The commodity exchange certifies, that the present Contract is made between the Seller and the Buyer by results of the commodity exchange transaction accomplished at the trades, held in electronic trading system of the Uzbek Commodity Exchange

(протокол торгов/ trades protocol №_____   от/from_____ 

Главный маклер/Chief Broker_________________________________

(директор филиала, маклер торговой  площадки № УзРТСБ/ 

branch director, trading pit broker # Uzbek Commodity Exchange)

____________________________________________________

Ф.И.О./NAME

М.Ш./STAMP
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